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Prima di utilizzare I'apparecchio leggere sempre il fascicolo delle
avvertenze di sicurezza.

1. DESCRIZIONE

1.1  Descrizione dell'apparecchio (A)
A1. Serbatoio acqua estraibile

A2. Coperchio serbaoio acqua

A3. Porta accessori (filtro caffe)

A4. Pressino caffé

AS. Pulsante ON/OFF

A6. Vaschetta raccogligocce

A7. Griglia poggiatazze

A8. Doccia caldaia

A9. Alloggio vaschetta raccogligocce
A10. Cappuccinatore

A11. Tubo erogazione acqua calda/vapore
A12. Manopola vapore

1.2 Descrizione pannello comandi (B)
B1. Manopola selettore funzioni

B2. Spia alimentazione |

B3. Posizione vapore

B4. Posizione STOP/Standby

B5. Posizione erogazione caffé/acqua calda

B6. Spia OK

1.3 Descrizione accessori (C)

(1. Coppetta portafiltro

(2. Filtro crema 1 caffe con caffé macinato o con cialda

(3. Filtro crema 2 caffe

(4. Misurino dosatore

(5. Decalcificante (*non incluso, acquistabile presso i centri
assistenza autorizzati)

2. DATITECNICI

Tensione di rete:

220-240V~50/60Hz

Potenza assorbita: 1100W
Dimensioni LxHxP : 195x285x240 (330) mm
Pressione: 15 bar
(apacita serbatoio acqua: 1L
Lunghezza cavo alimentazione: 1250 mm
Peso: 3,8kg

Nessun componente o accessorio della
macchina pud essere lavato in lavastoviglie.

La macchina si spegne automaticamente dopo un
certo periodo diinutilizzo.

AUTO OFF

3. SOMMARIO

4
5

ESPRESSO
©r LG EICICHEC [ ——— pag. 6
ﬁ Preparare il cappuccing ..........eveeernnnes pag. 7

HOT\'I.IATER
SR Erogazione acqua calda.........v. pag. 8

CLEANING |}
’@j Pulizia dell'apparecchio .........cooevveernes pag. 8
s DecalCificazione .........eeeeeeeemmmsssssseeeeeeees pag. 9

Completare sempre la decalcificazione con 2 risciacqui, per
evitare che i caffé preparati successivamente abbiano un
sapore acido.

Se qualcosa non funziona............eeveeee pag. 11

4, LEGENDA

4

r eady ! Pronta all'uso

l Repe’t Ripetere le operazioni indicate

Attendere

A Arom; \
Pl Pressatura del caffé: all'aumentare della
}é w pressatura, aumenta lintensita
py dell'aroma.
-

Pulizia del cappuccinatore (da eseguire dopo ogni
preparazione latte)

x3 0 Procedere con I'operazione dopo X caffe




Before using the appliance, always read the safety warnings.

1. DESCRIPTION

11
A1
A2.
A3.
A4
AS.
A6.
A7.

Description of the appliance (A)
Removable water tank
Water tank lid
Accessories holder (coffee filter)
Coffee presser
ON/OFF button
Drip tray
Cup grille
A8. Boiler outlet
A9. Drip tray housing
A10. Cappuccino maker
A11. Hot water/steam spout
A12. Steam dial

1.2 Description of control panel (B)
B1. Mode selector

B2. Power light1

B3. Steam position

B4. STOP/Standby position

B5. (Coffee/hot water delivery position

B6. OKlight

1.3 Description of accessories (C)

(1. Filter holder

Q2. 1 coffee froth filter with pre-ground coffee or pod

(3. 2 coffees froth filter

(4. Measure

(5. Descaler (*not included, can be purchased from authorised
Customer Services)

2. TECHNICAL DATA
Mains voltage:

220-240V~50/60Hz

Absorbed power: 1100W
Size LxHxD: 195x285x240 (330) mm
Pressure: 15 bars
Water tank capacity: 1litres
Power cord length: 1250 mm
Weight: 3.8kg

None of the components or accessories is
dishwasher safe.

The appliance goes off automatically if not used
for a certain period of time.

AUTO OFF
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3. CONTENTS

Turning the appliance on for the first timepage 4

RYERES

N Warming the Cups.....occeeecvvveeeveeeeeennnnnns 5
2 arming the cups page

5r LI ———— page 6
@ Making cappuccing ........eeveeernrreeesnnnee page 7

HOT \:.IATER
ST/ Delivering hot Water ... page 8
Cleaning the appliance...........cooceeceeevee. page 8
Descaling page 9

Always complete descaling with 2 rinses to avoid an acid
taste the next time you make coffee.

Troubleshooting..........eveeeerreeennnnreees page 11

LEGEND
Wait

4

ready! ;..

l Repe’t Repeat the operations indicated

Aroma
light

Pressing the coffee: as the pressure in-
creases, so does the intensity of the aroma.

Cleaning the cappuccino maker (each time you
make cappuccino or milk-based coffee)

Perform this operation after X coffees

X.



Vor dem Gebrauch des Gerdtes lesen Sie bitte immer das Heft
mit den Sicherheitshinweisen durch.

1. BESCHREIBUNG

11
A1
A2.
A3.
A4
AS.
A6.
A7.

Beschreibung des Gerates (A)
Herausziehbarer Wassertank
Deckel des Wassertanks
Zubehdrablage (Kaffeesieb)
Tamper
Taste ON/OFF
Abtropfschale
Ablagerost fiir Tassen
A8. Duschsieb des Briihkessels
A9. Fach fiir Abtropfschale
A10. Milchaufschdumer
A11. Ausgaberohr fiir HeiBwasser/Dampf
A12. Ausgabeknopf fiir Dampf

1.2 Beschreibung der Bedienblende (B)
B1. Funktionswahlschalter

B2. Betriebsleuchtel

B3. Position Dampf

B4. Position STOP/Bereitschaft

B5. Position Kaffee-/HeiBwasserausgabe

B6. Kontrolllampe OK

1.3 Zubehorbeschreibung (C)

(1. Siebtrager

(2. Crema-Sieb fiir 1 Kaffee mit Kaffeepulver oder mit
Kaffeepad

(3. Crema-Sieb fiir 2 Kaffees

(4. Messloffel

(5. Entkalker (*nicht im Lieferumfang enthalten, bei autori-

sierten Kundendienstzentren erhiltlich)

2. TECHNISCHE DATEN

Netzspannung: 220-240V~50/60Hz
Leistungsaufnahme: 1100W
Abmessungen BxHxT: 195x285x240 (330) mm
Druck: 15 bar
Fassungsvermdgen Wassertank : 11
Lange des Speisekabels: 1250 mm
Gewicht: 3,8kg

Keines der Teile der Kaffeemaschine darf im
Geschirrspiiler gereinigt werden.

Die Kaffeemaschine schaltet sich nach einer ge-
wissen Zeit des Nichtgebrauchs automatisch aus.

AUTO OFF
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Vorwarmen der Tassen.............eeeeeeenns Seite 5
ESPRESSO
(| Zubereitung von Kaffee........vvree Seite 6
CAPPUCCINO
F— B . B
W) | Zubereitung von Cappuccino............... Seite 7
HOT\:.IATER
ST HeiBwasserausgabe........vv Seite 8

Reinigung des Gerates

Entkalkung Seite 9
Die Entkalkung immer mit 2 Spiilvorgdngen beenden, um
2u vermeiden, dass die spdter zubereiteten Kaffees sauer
schmecken.

Betriebsstorungen... ........veeeeveeeeennnnne Seite 11

4,

4

r eady ! Betriebshereit

l Repe’t Die genannten Vorgénge wiederholen

Aroma
light

LEGENDE

Abwarten

Anpressen des Kaffees: je starker der Kaffee
angepresst wird, desto intensiver ist das
Aroma.

Reinigung des Milchaufschdumers (muss nach
jeder Milchzubereitung durchgefiihrt werden)

Den Vorgang nach X Kaffees durchfiihren




Avant d'utiliser Iappareil toujours lire la brochure des consignes
de sécurité.

5. DESCRIPTION

5.1
A1
A2.
A3.
A4
AS.
A6.
A7.

Description de I'appareil (A)
Réservoir a eau amovible
Couvercle réservoir a eau
Porte-accessoires (filtre café)
Tasse-mouture café
Bouton ON/OFF
Eqouttoir
Plateau d'appui pour tasses
A8. Douche chaudiere
A9. Logement égouttoir
A10. Buse a cappuccino
A11. Tube de distribution eau chaude/vapeur
A12. Bouton vapeur

5.2 Description panneau de commandes (B)
B1. Bouton sélecteur fonctions

B2. Voyant alimentation |

B3. Position vapeur

B4. Position STOP/Standby

B5. Position distribution café/eau chaude

B6. Voyant OK

5.3  Description accessoires (C)

(1. Coupelle porte-filtre

(2. Filtre créme 1 café avec café moulu ou avec dosette

(3. Filtre créme 2 cafés

(4. Doseur

(5. Détartrant (*non inclus, peut étre acheté auprés des
centres d'assistance agréés)

6. DONNEES TECHNIQUES
Tension d'alimentation :

220-240V-50/60Hz

Puissance absorbée : 1100W
Dimensions LxHxP : 195x285x240 (330) mm
Pression : 15 bars
(apacité du réservoir d'eau : 1L
Longueur cordon d'alimentation : 1250 mm
Poids : 3,8kg

Aucune piéce ou accessoire de la machine ne
peut étre lavé au lave-vaisselle.

La machine s‘éteint automatiquement aprés un
certain temps d'inutilisation.

AUTO OFF
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7.

SOMMAIRE

Premiere mise en marche de I'appareil page 4

o
0 Chauffer les tasses..........eeeereeemmmneeeees page 5
\)
ESPRESSO
5r LG EICHE! ———— page 6
ﬁ Préparer le cappuccing ......oevvveeserveeenee page 7
HOT\:‘IATER
AT/ Distribution eau chaude.........v page 8
CLEANING
’@j Nettoyage de I'appareil .........cccccceuuunne. page 8

Détartrage page 9
Toujours compléter le détartrage par 2 ringages, pour éviter
que les cafés préparés par la suite n'aient un godit acide.

Si quelque chose ne fonctionne pas... ..page 11

LEGENDE
Attendre

r eady ! Préte a I'emploi

l Repe’t Répéter les opérations indiquées

Aroma /e .
tight Tassement du café : plus la pression exer-
cée lors du tassement est forte plus l'inten-

sité de I'arome augmente.

Nettoyage de la buse & cappuccino (a effectuer
apres chaque préparation de lait)

Procéder a l'opération aprés X cafés



Lees altijd het boekje met de veiligheidsvoorschriften voordat u
het apparaat gebruikt.

1. BESCHRLVING

1.1  Beschrijving van het apparaat (A)
A1. Uitneembaar waterreservoir
A2. Deksel waterreservoir

A3. Opbergvakje (koffiefilters)

A4. Koffiestamper

A5. ON/OFF Knop

A6. Drupbakje

A7. Kopjesrooster

A8. Sproeier ketel

A9. Zitting drupbakje

A10. Stoompijpje

A11. Afgiftepijpje heet water/stoom
A12. Stoomknop

1.2 Beschrijving bedieningspaneel (B)
B1. Selectieknop functies

B2. Aan-uitlampjel

B3. Stand stoom

B4. Stand STOP/Stand-by

B5. Stand afgifte koffie/heet water

B6. Lampje OK

1.3 Beschrijving accessoires (C)

(1. Filterhouder

Q2. Filterzeef créme 1 kopje met gemalen koffie of koffiepad

(3. Filterzeef creme 2 kopje

(4. Doseerschepje

(5. Ontkalkmiddel (*niet inbegrepen, verkrijgbaar bij de er-
kende servicecentra)

2. TECHNISCHE GEGEVENS
Netspanning:

220-240V~50/60Hz

Geabsorbeerd vermogen: 1100W
Afmetingen BxHxD: 195x285x240 (330) mm
Druk: 15 bar
(Capaciteit waterreservoir: 1L
Lengte voedingskabel: 1250 mm
Gewicht: 3,8kg

Geen van de onderdelen of accessoires van de
machine mag in de vaatwasmachine
gewassen worden.

De machine zal na een bepaalde periode van
niet-gebruik automatisch uitschakelen.

AUTO OFF

INHOUD

Eerste start van het apparaat................. pag. 4
De kopjes verwarmen ............cooeeeeeenees pag. 5

ESPRESSO
(o | Koffie zetten pag. 6
ﬁ Cappuccino bereiden..........ccooevveereereeens pag. 7

HOT \:.IATER
SR Warm water afgeven........... pag. 8
Het apparaat reinigen ...........ccooevveerennes pag. 8
Ontkalken pag. 9

Sluit de ontkalking altijd af met 2 spoelingen, om te voorko-
men dat de later gezette koffie een zure smaak heeft.

Indien er iets niet werkt... ......cooevveerennes pag. 11

4, LEGENDA

Z Wacht

r eady ! Klaar voor gebruik

l Repe’t Herhaal de aangegeven handelingen

Aandrukken van de koffie: hoe meer de
koffie wordt aangedrukt, hoe sterker zal
het aroma zijn.

Het stoompijpje reinigen (na elke bereiding met
melk)

X3 Voer deze handeling uit na X keer koffiezetten
X200




Antes de utilizar el aparato lea siempre el folleto en que figuran
las advertencias de seguridad.

1. DESCRIPCION

1.1  Descripcion del aparato (A)
A1. Depésito de agua extraible

A2. Tapadera depésito de agua

A3. Porta accesorios (filtro de café)

A4. Prensador café

A5. Botén ON/OFF

A6. Bandeja recogegotas

A7. Rejilla apoyatazas

A8. Vertedor caldera

A9. Soporte bandeja recogegotas

A10. Capuchinador

A11. Tubo de salida de agua caliente/vapor
A12. Mando vapor

1.2 Descripcion del panel de mandos (B)
B1. Selector funciones

B2. Indicador alimentacion |

B3. Posicion vapor

B4. Posicion STOP/Standby

B5. Posicion salida café/agua caliente

B6. Indicador OK

1.3 Descripcion accesorios (C)

(1. Copa portafiltro

(2. Filtro crema 1 café con café molido o con capsula

(3. Filtro crema 2 cafés

(4. Medidor dosificador

(5. Descalcificador (*no incluido, se puede comprar en los cen-
tros de asistencia autorizados)

2. DATOS TECNICOS

Tension de red: 220-240V~50/60Hz
Potencia absorbida: 1100W
Dimensiones LxHxP: 195x285x240 (330) mm
Presion: 15 bares
(apacidad del depdsito de agua: 1L
Longitud del cable de alimentacion; 1250 mm
Peso: 3,8kg

Ningin componente ni accesorio de la
mdquina se puede lavar en el lavaplatos.

La mdquina se apaga automaticamente después
de cierto periodo sin usar.

AUTO OFF

3. SUMARIO

Primer puesta en marcha del aparato ...pdg. 4

Al

Y (alentar 1as tazas ...........ooeceeveeeemmmeeennens pag. 5
=P,

ESPRESSO

5r LG EICUTIC] ——— pig. 6
CAP&CINO ) )
W | Preparar el cappuccing......oceeeeeveseres pdg. 7

HOT \:‘IATER
ST Salida agua caliente........vv. pdg. 8

Limpieza del aparato..............cooeveeernnees pdg. 8

DeSCAlCHICACON. ..vvvevveeveevmessansseereeeeenes pdg. 9
Complete siempre la descalcificacion con 2 enjuagues para
evitar que los cafés preparados sucesivamente tengan
sabor dcido.

Sialgo no funciona.........eeveeeernneenrenns pdg. 1

4, LEYENDA

Z Esperar

r eady ! Lista para el uso

l Repe’t Repetir las operaciones indicadas

Aroma
light

Prensado del café: al aumentar el prensa-
do, aumenta la intensidad del aroma.

Limpieza del capuchinador (debe realizarse des-
pués de cada preparacion de leche)

x3 0 Proceder con la operacion después X cafés



Antes de utilizar o aparelho ler sempre o documento dos avisos
de seguranca.

1. DESCRICAO

11
A1
A2.
A3.
A4
AS.
A6.
A7.

Descri¢ao do aparelho (A)
Reservatdrio de dgua extraivel
Tampa reservatdria de dgua
Porta-acessérios (filtro do café)
Prensa de café
Botdo ON/OFF
Tabuleiro de recolha dos pingos
Grelha de apoio das chavenas
A8. Duche da caldeira
A9. Alojamento tabuleiro de recolha de pingos
A10. Cappuccinador
A11. Tubo de saida de dgua quente/vapor
A12. Botdo do vapor

1.2 Descricao do painel de comandos (B)
B1. Botao seletor de fungdes

B2. Indicador luminoso de alimentagdo |

B3. Posicao vapor

B4. Posicao STOP/Standby

B5. Posicao de distribuicao de café/dgua quente

B6. Indicador luminoso OK

1.3  Descricao acessorios (C)

(1. Compartimento porta-filtro

Q2. Filtro creme 1 café com café moido ou com pastilha

(3. Filtro de creme 2 café

(4. Medidor dosador

(5. Descalcificante (*ndo incluido, pode ser comprado nos cen-
tros de assisténcia autorizados)

2. DADOS TECNICOS

Tensao de rede: 220-240V~50/60Hz

Poténcia absorvida: 1100W

Dimensdes LxHxP: 195x285x240 (330) mm

Pressao: 15 bar

(apacidade do reservatdrio de dgua: 1L

Comprimento do fio de alimentacdo: 1250 mm

Peso: 3,8kg

Nenhum componente ou acessério do
aparelho pode ser lavado na lava-loica.

A méquina desliga-se automaticamente apds um
certo periodo de inutilizacdo.

AUTO OFF

3. SUMARIO

pag. 4
pag. 5

ESPRESSO
5r LG LI I ———— pag. 6
ﬁ Preparar 0 Cappuccino........eeeeseveeessnnees pag. 7

HOT \:.IATER
Gy LR T T C——— pag. 8
Limpeza do aparelho.............crmeveverennns pag. 8
DeSCAlCICACA0 .vvvvuunrrrrrreersenrrrsrersseenns pag. 9

Completar sempre a descalcificagdo com 2 enxaguamentos,
para evitar que os cafés preparados posteriormente tenham
um sabor dcido.

Se algo ndo funcionar..............ceeeerreens pag. 11

4,

4

]
r eady * Pronta para a utilizacao

l Repe’t Repetir as operacdes indicadas

Aroma
light

LEGENDA
Aguardar

Prensagem do café: ao aumentar a prensa-
gem, aumenta a intensidade do aroma.

Limpeza do cappuccinador (a efetuar apds cada
preparacdo de leite)

Proceder com a operagao apds X cafés




Mpwv xpnotpomowqoete T ouokeur, dlafalete mavia 1o eOMo
Twv mpogbomolocwv as@aheiag.

1. NEPITPAOH

11
A1
A2.
A3.
A4
AS.
A6.
A7.

NMeptypaeni g ouokevnc (A)
Agaipotpevo doyeio vepol
Kamaxi doyeiov vepol
Onkec e§aptnpdtwv (iktpo kaé)
Matntipt kagé
Kouymi ON/OFF
Aioko¢ 6uMoyr¢ oTayovav
Txdpa Nr{aviwy
A8. Katatoviotrpag
A9. Aiokog ouMoyr¢ oTayovav
A10. E€dpTnpa mapackeuri¢ KamouTtoivo
A11. Zootnpa mapoy1i {eato vepou/atpol
A12. AakémTng atpod

1.2 Nepypaen Tov mivaka xeipiopwv (B)
B1. Awkomng emhoync Aertoupyiag

B2. Auyvia tpogodoaiag I

B3. 0¢on atpod

B4. 0¢on STOP/Standby

B5. 0¢on mapoync kagé/(eaTol vepou

B6. Auyvia OK

1.3  MNepypagn e§aptnpdtwy (C)

(1. KomeNho Brikng giktpou

Q2. Oiktpo kpépag 1 kagéc e aheopévo Kagé 1 e kdwoula

(3. Oiktpo kpépag 2 kagédeg

(4. AooopetpnAg

(5. Agahatikd (*6ev  oupmepi\appavetal, pmopeite  va
10 ayopdoete ota €§OUGIOOOTNHEVA KEVTPA TENVIKNC
unooTpIENC)

2. TEXNIKA ZTOIXEIA

Tdon diktoou: 220-240V~50/60Hz
Katavahopevn toyuc: 1100W
Aaotdoeig LxHxP: 195x285x240 (330) mm
Micon: 15 bar
Xwpnuikdtnta doxeiou vepou: 1L
Mrko¢ nAektpikol Kahwdiov: 1250 mm
Bapoc: 3,8kg

Mnv m\évete kavéva amé ta e§apTipata Tng
HNXavrg 0To MUVTPLO MATWV.

H ouokeun oBrvel autopata HeTd amo va Xpoviko
dldotnpa ekto xprion.

AUTO OFF

20

3. MINAKAZ NEPIEXOMENQN
4
5
ESPRESSO ‘
5P ILLLLECITI R O T ——— oeh. 6
CAP&CINO
W | MpoEToAOTE T KAOUTOIVO .....cooeee oe\. 7
HoT \:.IATER
Gy LU GOl T —— oeh. 8
KaBaptopdg TG GUOKEUAC vveermmeversnnes oe\. 8
Agahdtwon oe\. 9

Na odoxAnpdvetar mdvta ty apaddtwon pe 2 éefydAuata
yia va amopUyeTe o Kawédeg mov Oa mpoeToldoeTe oti) ov-
véxeta va éyouv oéeia yelon.

AV KATLOE NEITOUPYE... crvvvverrrsrrreeenns

4, AEZANTA

4

ready!

Mepipévete

‘Erowun mpog xprion

l Repe’t EnavahdBete Ti Sladikaoieg mou umodeikviovtat

Yupmieon Kagé: auédvovtag e oupmieon,
auédvel Ta n évaon Tou apwpaTo.

KaBapiopdg Tov eaptpatog mapaokevrc kamou-
T0ivo (mpémel va yivel petd amd kabe mapaokevn
pe yaha)

Mpoywprote ot epyacia petd amo X kapedeg



Forapparatet tasibruk, les alltid heftet med sikkerhetsadvarsler.

1. BESKRIVELSE

1.1  Beskrivelse av apparatet (A)
A1. Uttrekkbar vannbeholder

A2. Lokk for vannbeholder

A3. Beholder for ekstrautstyr (kaffefilter)
A4. Kaffestamper

A5. Knapp ON/OFF

A6. Dryppeskal

A7. Gitter for kaffekopper

A8. Bryggeenhet

A9. Rom for dryppeskal

A10. Melkeskummer

A11. Rer for varmt vann/damp

A12. Dampbryter

1.2 Beskrivelse av styrepanel (B)
B1. Knott for valg av funksjoner

B2. Varsellampe for stromtilforsel |

B3. Posisjon for damp

B4. Posisjon for STOPP/Standby

B5. Posisjon for kaffe/varmt vann

B6. Varsellampe OK

1.3  Beskrivelse av ekstrautstyr (C)

(1. Filterkopp

Q2. Filter krem 1 kaffe med malt kaffe eller med kaffepute

(3. Kremfilter 2 kaffe

(4. Maleskje

(5. Avkalkningsmiddel (*medfalger ikke, kan kjopes hos god-
kjent forhandler)

2. TEKNISKE EGENSKAPER

Nettspenning: 220-240V~50/60Hz
Stremforbruk: 1100W
Utvendige mal L x H x D: 195x285x240 (330) mm
Trykk: 15 bar
Kapasitet vannbeholder: 1L
Lengde strgmledning: 1250 mm
Vekt: 3,8kg

Ingen av maskinens komponenter eller dens
ekstrautstyr kan vaskes i oppvaskmaskin.

AUTO OFF . . ) A
@ Maskinen slas automatisk av etter en viss stund
der den ikke er i bruk.
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3.

SAMMENDRAG

ESPRESSO
L1l

CAPPUCCINO

HOT WATER
([

(1

Farste gangs igangsetting av apparatet.side 4

Varme koppene side 5
Tilberede kaffe side 6
Tilberede CapPUCCINO ..vevevvvvernnreeerrreeene side 7
Varmt vann side 8
Rengjoring av apparatet ..............ccoooeeee side 8
Avkalkning side 9

Fullfore alltid avkalkningen med 2 skyllinger, for G unngd
sur smak pd kaffekoppene som brygges etterpd.

Dersomnoe ikke Virker..........c...ooevvuence. side 11

4, TEGNFORKLARING

2

Vent

ready! y..«i b

@t Gjenta de angitte inngrepene

Aroma
light

Aroma
normal

Sammenpressing av kaffen: jo mer kaffen
presses sammen, jo mer intens blir
aromaen.

Rengjering av melkeskummeren (skal gjeres hver
gang etter at melk tilberedes)

Gjenta inngrepet etter X kaffekopper




Innan du anvénder apparaten, las alltid broschyren med
sakerhetsvarningarna.

1. BESKRIVNING

11
A1
A2.
A3.
A4
AS.
A6.
A7.

Beskrivning av apparaten (A)
Borttagbar vattentank
Vattentankens lock
Tillbehorshéllare (kaffefilter)
Kaffepress
Knapp PA/AV
Droppkar
Kopphallarens galler
A8. Angmunstycke
A9. Utrymme droppkar
A10. Cappuccinoberedare
A11. Ang/varmvattenror
A12. Angknapp

1.2 Beskrivning av mandverpanel (B)
B1. Valvred funktioner

B2. Indikationslampa for matning I

B3. Anglige

B4. Lége Stopp/Standby

B5. Ldge for dnga/varmt vatten

B6. Indikationslampa OK

1.3 Beskrivning av tillbehor (C)

(1. Filterhallare

Q. Kaffefilter for 1 kaffe med malet kaffe eller med
espressokudde

Kaffefilter for 2 kaffe

Doseringsmatt

Avkalkningsmedel (*medfdljer ej, kan inkdpas hos aukto-
riserade servicecenter)

a.
4.
.

2. TEKNISKA DATA
Natspanning:

220-240V~50/60Hz

Absorberad spanning: 1100W
Dimensioner LxHxD: 195x285x240 (330) mm
Tryck: 15 bar
Vattentankens volym: 1 liter
Elsladdens langd: 1250 mm
Vikt: 3,8kg

Ingen av maskinens komponenter eller
tillbehdr kan diskas i diskmaskinen.

Maskinen stangs av automatiskt efter en viss tid
av overksamhet.

AUTO OFF
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3. INNEHALLSFORTECKNING
Forsta start av apparaten..............coeev..e sid. 4
Varm koppama ........eeeeeeeeeseneeeeseneeenns sid. 5
ESPRESSO
‘o | Beredakaffe sid. 6
ﬁ Bereda cappuccing.........evveeerereverennns pag. 7
HOT \:.IATER
STA|  Dispensera varmt vatten ... sid-. 8
Rengdring av apparaten.............ooeeeeee sid. 8
Avkalkning sid. 9

Avsluta alltid avkalkningen med 2 skdljningar, for at und-
vika att kaffet som lagas till efterat kommer att ha en sur
smak.

Om ndgot inte fungerar..........cooeeevvvveennne sid. 11
4. FORKLARING
Vanta

4

ready! Klar for anvandning

l Repe’t

Kteruppta de angivna procedurerna

Pressning av kaffet: vid okad pressning
okar intensiteten av smaken.

Rengoring av angrdret (ska utforas efter varje be-
redning av mjolk)

X3
X200

Utfor proceduren efter X kaffe



Lees altid sikkerhedsadvarslerne inden du bruger apparatet.

1. BESKRIVELSE

1.1 Beskrivelse af apparatet (A)
A1. Udtrakkelig vandbeholder
A2. Léget til vandbeholderen
A3. Tilbeharsrummet (kaffefilter)
A4. Kaffestempel

A5. ON/OFF-knap

A6. Drypbakke

A7. Kopbakke

A8. Kogerens si

A9. Drypbakkens plads

A10. Cappuccinatoren

A11. Varmtvands-/dampudlgbsrer
A12. Dampknap

1.2 Beskrivelse af betjeningspanelet (B)
B1. Funktionsvalgerknappen

B2. Forsyningskontrollampe |

B3. Dampposition

B4. STOP-/Standby-position

B5. Kaffe-/varmtvandsudlab-position

B6. Kontrollampe for OK

1.3  Beskrivelse af tilbeher (C)

(1. Filterholder

Q2. Cremefilter 1 kaffe med formalet kaffe eller med pods

(3. Cremefilter 2 kaffe

(4. Maleske

(5. Afkalkningsmiddel (*ikke inkluderet, kan kebes ved de
autoriserede servicecentre)

2. TEKNISKE DATA

Netspaending: 220-240V~50/60Hz
Stremforbrug: 1100W
Mal LxHxD : 195x285x240 (330) mm
Tryk: 15 bar
Vandbeholderens kapacitet: 1L
Stremledningens lengde: 1250 mm
Vegt: 3,8kg

Ingen af maskinens dele eller tilbehor taler
maskinopvask.

Maskinen slukker automatisk efter et vist tidsrum
uden brug.

AUTO OFF

3. OVERSIGT

EL Opvarmning af KOPPer ............c.cceeeveeeeens side 5

e

/T\

=P,

‘o | Kaffebrygning side 6

CAPﬂ:‘CINO

W | Tilberedning af cappuccino.............. side 7

HOT\‘!.IATER

ST/ Udledning af varmt vand ................. side 8
Rengering af apparatet.............ooeeeeeeeee side 8
Afkalkning side 9

Afslut altid afkalkning med 2 skylninger for at undgd, at
kaffen tilberedt efterfalgende smager surt.

Hvis noget ikke virker... ......occcvvveuunec side 11

4. FORKLARING
Z Vent

ready! ... brug

@t Gentag de naevnte trin

Stamp kaffen: jo mere kaffen stampes, jo
mere intens bliver kaffens aroma.

Rengering af cappuccinatoren (efter hver tilbe-
redning med maelk)

X3 Gennemfor indgrebet efter X antal kopper kaffe
X200




Lue aina turvallisuusohjeet sisaltavd asiakirja ennen laitteen
Kayttoa.

1. KUVAUS

11
A1
A2.
A3.
A4
AS.
A6.
A7.

Laitteen kuvaus (A)
Irrotettava vesisdilio
Vesisdilion kansi
Lisévarusteteline (kahvinsuodatin)
Kahvitampperi
ON/OFF-virtapainike
Tippa-alusta
Kuppialustan ritila
A8. Séilion vesikanava
A9. Tippa-alustan paikka
A10. Cappuccinatore
A11. Kuumavesi-/hdyrysuutin
A12. Hoyrynuppi

1.2 Ohjauspaneelin kuvaus (B)
B1. Toimintojen valintanuppi

B2. Virran merkkivalo |

B3. Hoyryasento

B4. STOP/valmiustila-asento

B5. Kuuman veden/kahvin annosteluasento
B6. Merkkivalo OK

1.3 Lisavarusteiden kuvaus (C)

(1. Suodatinkuppipidike

(2. Vaahtosuodatin 1 kahvi kahvijauheesta tai kapselista

(3. Vaahtosuodatin 2 kahvia

(4. Annostelun mittalusikka

(5. Kalkinpoistoaine (*eisisally pakkaukseen, ostettavissa val-
tuutetuista huoltokeskuksista)

2. TEKNISETTIEDOT

Verkkojannite: 220-240V~50/60 Hz
Sahkonkulutus: 1100W
Mitat PxKxS : 195x285x240 (330) mm
Paine: 15 baaria
Vesisailion tilavuus: 11
Virtajohdon pituus: 1250 mm
Paino: 3,8kg
Mitddn keittimen osaa ei voi pestd

astianpesukoneessa.

Keitin sammuu automaattisesti, jos sitd ei kaytetd
vdhadn aikaan.

AUTO OFF
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3. SISﬁLTﬁ

7Y

N Kuppien [ammitys............ooeeeceeeeemmneees sivu 5

(=P,

ESPRESSO

5r BN ————— sivu - 6

CAPPUCCINO

F— . . .

W | Cappuccinon Valmistus...........ooeeeeeveee sivu 7

HOT WATER

1"

ST/ Kuuman veden annostelu ... sivu 8
Laitteen puRistus ..........eeveeernerreeennens sivu 8
Kalkinpoisto sivu 9

Kun suoritat kalkinpoiston, tee sen pdtteeksi aina 2
huuhtelua. Ndin toimimalla seuraavat kahvit eiviit maistu
happamalta.

Ongelmien tapauksessa... ........rveeeennee sivu 11

4,

4

r eady ! Kéytttvalmis

l Repe’t Toista kuvaillut toimenpiteet

Kahvin tamppaus: mitd enemman kahvia
tampataan, sitd voimakkaampi sen maku

SELITYS
Odota

Cappuccinatoren puhdistus (suoritettava jokaisen
maidon valmistuksen jélkeen)

Suorita toimenpide aina X kahvin valmistuksen
jalkeen



Mepez ucnonb3oBaH1em Npu6opa NpouwTaiiTe Npeaynpex pe-
HIs N0 TexHuKe Ge3onacHocTu.

—

. OMUCAHUE

.1 Onucanue npubopa (A)

A1. CbemHblit 6auoK Anq Boabl

A2. Kpblwka 6auka ans Bogbl

A3. Jlepxatenb npucnocobnenuii (kope-ounstp)
A4. Tlpunasnuatensb kode

A5. Knonka ON/OFF

A6. BaHHouka ana cbopa Kanenb

A7. PelweTka noacTaBKI Ans yallek

A8. BbinyckHoii kaHan boitnepa

A9. MecTo ana BaHHOUKM AN cBopa Kanenb
A10. KanyyuHatop

A11. Tpybka nopaun ropadeit Boabl/napa
A12. PykoATka nopaun napa

-

1.2 Onucanue naHenu KomaHp (B)
B1. Pykoarka Bbl6Opa dyHKLMiA

B2. Vnpukatop nutanua |

B3. Monoxexue nap

B4. Monoxetue CTOMN/pexum oxugaxua

B5. MMonoxeHue noaaua kode/ropaueil Boabl
B6. Mnpaukatop 0K

1.3  Onucanmne npucnoco6nenmi (C)

(1. OunbTpopepxatenn

Q2. OwunbTp Ana neHkn 1 kode u3 monotoro kode unu Yang

(3. OwunbTp AnA neHkm 2 Kode

(4. MepHblil CTaKaHUNK-A03aTOP

(5. CpepcTBO ANA yHaneHua Hakunu (*He BXOZUT B KOMMNEKT
MOCTaBKM, MOXHO NPU0BPECTH B aBTOPU30BAHHBIX Cep-
BMCHbIX LIEHTpaXx)

2. TEXHWYECKWUE JAHHDIE
HanpaeHwe nuTaHna snekTpoceTit:

220-240 B~50/60 [

[TornoLLeHHasa MoLHOCTb: 1100 Br
Pasmepbl LxHxP: 195x285x240 (330) Mm
[laBnenne: 15 6ap
EmKocTb 6auka ana Bogbl: n
[lnuHa wHypa nuTaxua: 1250 Mm
Bec: 3,8kr

B npubope otcyTcTBylOT fetanu  unu
NPUHALNEXHOCTH, KOTOpble MOXHO MbITb B
NOCYA0MOEUHOI MaLLIUHE.

AUTO OFF

D

MawwuHa oTKnlouaetca aBTOMaTMYecKm uepes
HEKOTOpOoe BpemaA NpocToA.

3. COAEPXXAHUE

":!“"'0 [epBoe BKNIOYEHNME NPUOOPA.......con..... ap. 4
pYERES

N [10/I0TPEB YALLEK .vvvvvvveersnrreessarrressnnens ap. 5

= Aorp p
ESPRESSO ‘

5r LT L —— ap. 6
CAPPUCCINO

)

[ | puroToBNeHNE KANYYUHO.......ccorsceee ap. 7
HOT\:.IATER

@ Mofaya ropAYEN BOMbI.....ooccvvevvvvreerrees ap. 8
CLEANING

’@j OUNCTKA MPUOOPA ..vvvvvereerrvessrrresssnerenns ap. 8

YIANCHNE HAKUMM «.covvvereeeeeeeeieane ap. 9

4, YCNIOBHbIE 0603HAYEHUA

Bcez0a 3asepwiaiime ydaneHue Hakunu 2 ononackueaHu-
AMU, YMOoBbl NOOGHHbIL 3amem Koge He UMen KuC020
npuekyca.

ECnu nMetoTca HenoNaAKN. . .ouueevevennenns ap. N

Dl

ready!

l Repe’t

Aroma
light

X3
X200

Mopoxaute

[0TOBHOCTb K JKcnayataum

[ToBTOpUTE YKA3aHHbIE AeilCTBUA

Mpuum Kode: ¢ yBenuyeHnem AaBneHus
6yzeT NoBbILLATLCA HACLILLEHHOCTD BKYCA.

Quncrka KafnyyuHaropa (BbINONHATL MOCNE KaX-
[0ro NpuroToBJieHNA MOJI0Ka)

Boinonnute pelicteue nocne X nogay kode



KypbUiFbiHbl  NaiiaanaHéac  6GypblH
Kayinci3gik epexxenepiH OKbiN anblHplI3.

apKallaH

5. CHUNATTAMA

5.1 KypbuiFbiHbIH cunaTTamachi (A)
A1. AnbiH6anbl cy bigbicbl

A2. Cy bIibICbIHbIH KaKnarbl

A3. Kepek-xapakTapgbl ycTaTKpiw (kode cy3rici)
A4. Kode Tbifbl3garblLL

A5. ON/OFF (Kocy/ewipy) Tyitmeci

A6. TaMmLubl Hayacbl

AT. Kece Koo TOpbl

A8. KaifHaTKpIL 66MIKTiH WbIFbIC TYTiri
A9. TaMmLuUbl HayaCbIHbIH KOPMyCbl

A10. KannyuunHo acarbliLu

A11. blcTbik cy/6y wymeri

A12. By Teriri

5.2 bBackapy TaKTacbiHbIH, (B)
cunaTTamachbl

B1. Pexxum TaHgafbIww

B2. Kyat wambi |

B3. by 6afbITbl

B4. STOP/Standby (TOKTATY/KyTy pexumi) Kyiii

B5. Kode/bICTbIK Cy Kyto 6aFbITbl

B6. OK wambl

5.3 Kepek-)apakrapgbiH, cunattamacbi (C)

C1. Cyari ycTaTKplww

C2. TapTbinFaH  Koe  Hemece  KacTblKwa
canblHFaH 1 Kode KenipLiTy cyarici

C3. 2 kode KenipwiTy cy3rici

C4. Bnwey kypanbl

C5. Kak, ~ TasapTkblw  (*6ipre  Gepinmengi,
OKINeTTi TYTbIHYIWbINApFa KbI3MeT KepceTy
OpbIHAAPbIHAH caTbin anyfa 6onagbl)

6. TEXHUKAJIbIK JEPEKTEP

Xeni kepHeyi: 220-240 B~50/60 I'y

TyYTbIHbINATbIH KyaT: 1100 Bt
Onwewmi: ¥Y3blHAbIFbI X BUikTiri x lnametpi:

195x285x%240 (330) MM

KpicbiM: 15 6ap

Cy blbICbIHbIH CbINbIMABIbIFbI: 1 nutp

KyaT CbIMbIHbIH, Y3bIHAbIFbI: 1250 mm

Canmarbl; 3,8 kr
benikteppi Hemece Kepek-
XapakTapgbl bIAbIC  KYFbILW

MaluMHaga XyyFa 6onagbl.
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AUTO OFF

D

Erep KypbiniFbl 6enrini 6ip yakpIT iliHge

naipanadbiaMaca, On - aBTOMaTTbl
TYpAe elwegi.
MYHbI
KypbinfbiHbl GipiHLUi PeT icke kocy..6eT: 4
RYERE
'I‘Di&, Kecenepai XbInbITy................ Get: 5
ESPRESSO
r BRI R —— Get: 6
CAPPUCCINO
Y -
W/ | KannyuuHo paitbiHpay............ ger: 7
HOT\."IATER
ST/ DICTBIK CY KYIO e Ger: 8
CLEANING
’@j KypbInfFbiHbl Ta3anay ............. Get: 8
pescALNG I \C:T10 K1) T: |V Get: 9
g Kenecige  koge  paibiHparaH — Kesge

KbILIKBINTBIM [ aMHIH 60/1yblHa Xon 6epmec
YWiH, Kak Tasanayjbl opKallaH eki peTr
LIAKOMEH asIKTaHbI3.

AKaynbIKTapAbl XOH..............

8. LUAPTTbI BEJITJIEP

KyTiHi3

2

]
ready' TanbiH
Repeat  KepcerTinreH apekeTTeppi KaTanabia

Aroma
normal

Aroma
light

KodeHi KbiCy: KbICbIM apTKaH
CailblH, IaM fie Kylueneai.

KannyuuHo  »acafblwTbl  Tasanay
(kannyynHo Hemece cyT HerisiHgeri
CycbIHAapAbl AaiiblHAaFaH CaliblH)

byn opekertTi
OpbIHAaHbI3

X KodefeH KewiH



A késziilék haszndlata el6tt mindig el kell olvasni a biztonsdgos
hasznélatra vonatkozd figyelmeztetéseket tartalmazé fiizetet.

1. LEIRAS

1.1 Akésziilék leirasa (A)
A1. Kivehetd viztartaly

A2. Viztartély fedele

A3. Tartozék tartd (kavész(ir6)
A4. Kdvé tomoritd

A5. BE/KI kapcsoldgomb

A6. Csepptdlca

A7. (sészetartd racs

A8. Kazén sz(ir6

A9. Csepptdlca helye

A10. Cappuccino készitd

A11. Forrd viz/g6z adagold ¢s6
A12. G6z szabdlyozégomb

1.2 Vezérlopult leirasa (B)
B1. Funkciévalasztd gomb

B2. Aramellatas jelz6fény |

B3. GGz pozicio

B4. STOP/Standby pozicio

B5. Kavé/forrd viz adagold pozicié
B6. OKjelz6fény

1.3 Tartozékok leirasa (C)

(1. Sziir6tarto kar

(2. Krém sziir6 1 kévé 6rolt kévéval vagy kdvékapszuldval

(3. Krém sziird 2 kavé

(4. Mér6kanal adagold

(5. Vizkdoldd (*nincs mellékelve, a hivatalos szakszervizeknél
szerezhetG be)

2. MUSZAKI ADATOK
Hélézati fesziiltség:

Felvett teljesitmény:
Méretek LxHxP :

Nyomds:

Aviztartaly kapacitsa:
Tapkabel hossza:

Saly:

220-240V-50/60Hz
1100W

195x285x240 (330) mm
15 bar

1L

1250 mm

3,8kg

A késziilék egyetlen alkatrésze vagy tartozéka
sem moshaté mosogatdgépben.

Egy bizonyos élldsi id6 utan a gép automatikusan
kialszik.

AUTO OFF
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3. ﬁSSZEFOGlALO

A késziilék els6 beinditdsa........cccevvevmmnee 4. old.
RYERES
N Csészék felmelegitése ....vvvvurrrrrvversnnnns 5. old.
(=P,
ESPRESSO ‘
(o | Kavékészités 6. old.
@ Cappuccing KESZItES .......vvevmrrvvermrrererenees 7. old.
HOT\‘!.IATER
QW LRI ——— 8. old.
A KESZUIBK tiSZtItASA ...vvveevereerrcerreerines 8. old.
VizkGoldas 9. old.

A vizkdolddst mindig 2 dblitéssel végezze el azért, hogy a
késcbbiekben lefozott kvek ize ne legyen savanyu.

Ha valami nem makodik... .............ene... 11. old.
4, JELMAGYARAZAT
Z Vdrjon

I
r eady * Haszndlatra kész

l Repe,t Ismételje meg a jelzett miveleteket

Aroma
light

A kavé tomoritése: a tomorités fokozasaval
nd az aroma intenzitasa.

A cappuccino készitd tisztitdsa (minden tejes ital
készitése utdn el kell végezni)

X3
X200

A miiveletet X kavé lefdzése utdn kell elvégezni




Pred pouZitim pfistroje si vzdy prectéte pfirucku s bezpecnost-
nimi upozornénimi.

1. POPIS

11
A1
A2.
A3.
A4
AS.
A6.
A7.

Popis pristroje (A)
Vyjimatelna nadrzka na vodu
Viko nddrzky na vodu
Drzék piislusenstvi (kavovy filtr)
Péchovadlo kévy
Tlacitko ON/OFF
Odkapdvaci miska
Mrizka na odkladéni 3alka
A8. Sprcha bojleru
A9. UloZeni odkapavaci misky
A10. Napénovac
A11. Trubicka vydeje horké vody/péry
A12. Otocny knoflik na paru

1.2 Popis ovladaciho panelu (B)
B1. Volici knoflik funkci

B2. Kontrolka napdjenil

B3. Poloha pary

B4. Poloha STOP/standby

B5. Poloha vydeje kavy/horké vody

B6. Kontrolka OK

1.3 Popis prislusenstvi (C)

(1. Miska drzak filtru

(2. Filtrna 1krémovou kévu s mletou kdvou nebo podem

(3. Filtrna 2 krémové kdvy

(4. Ddvkovaci odmérka

(5. Odvépriovaci prostfedek (*neni zahrnuty, Ize zakoupit v
autorizovanych servisnich centrech)

2. TECHNICKE UDAJE

Sitové napéti: 220-240V~50/60Hz
Prikon: 1100W
Rozméry SxVxH: 195x285x240 (330) mm
Tlak: 15 bar
Kapacita nadrzky na vodu: 1L
Délka napdjeciho kabelu: 1250 mm
Hmotnost: 3,8kg

Z4dna souést pistroje nemdze byt umyvana
v mycce na nadobi.

Kévovar se vypne automaticky po urcité dobé
nepouzivani.

AUTO OFF
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3. SHRNUTi

Prvni SpuSténi prstroje ......vvveenrrevesnenrees str. 4
RYAR
™ Ohtev $alki st 5
(=P,
ESPRESSO ‘
‘<o | Priprava kdvy st 6
CAPmCINO ” )
TP B K TG S — st 7
HOT \{.IATER
G/ B AE L ————— st 8
Ci3ENT PHSIOJE vovrovvvvereeenrenresnnseneesns st 8
Odvapnéni st. 9

Po odvdpnéni provedte vzdy 2 vyplachovdni, abyste prede-
$li tomu, Ze ndsledné pripravovand kdva bude mit kyselou
chut.

Pokud néco nefunguje... ....evveveerrnennes str.

4. VYSVETLIVKY

4

r eady ! Pripraven k poufiti

l Repe’t Opakujte oznacené dkony

Péchovani kavy: pfi zvySeném péchovani
se zvysi intenzita aroma.

Cekejte

Provedte ¢innost po X kédvach



Pred pouzitim zariadenia si vzdy precitajte bezpecnostné
upozornenia.

1. POPIS

1.1  Opis zariadenia (A)

A1. Vyberatelhd nddrzka na vodu

A2. Krytnadrzky navodu

A3. Drziak prislusenstva (kavovych filtrov)
A4. Presovac kavy

A5. Tlacidlo ON/OFF

A6. Nadoba na zachyt. kvapiek

A7. Mriezka na Salky

A8. Sprcha kotla

A9. UloZenie nddoby na zachyt. kvapiek
A10. Napeniovac mlieka

A11. Hadicka na vydévanie horticej vody/pary
A12. Rukovt pary

1.2 Opis ovladacieho panelu (B)

B1. Gombik pre volbu funkif

B2. Kontrolka napdjanial

B3. Poloha pary

B4. Poloha STOP/Standby (pohotovostny rezim)
B5. Poloha vydaja kdvy/hortcej vody

B6. Kontrolka 0K

1.3  Opis prislusenstva (C)

(1. Drziak filtra

Q2. Filter na penu na 1 kdvu z mletej kdvy alebo kapsuly

(3. Filter na penu na 2 kdvy

(4. Dévkovacia odmerka

(5. Odvapriovac (* nie je sucastou dodavky, je mozné ho zaki-
pit v autorizovanych servisnych strediskach)

2. TECHNICKE UDAJE

Sietové napatie: 220-240V 50/60 Hz
Prikon: 1100W
Rozmery SxVxH: 195 x 285 x 240 (330) mm
Tlak: 15 barov
Objem nédrzky na vodu: 1L
Dizka napajacieho kabla: 1250 mm
Hmotnost: 3,8kg

Ziadny komponent spotrebi¢ca sa nesmie
umyvat v umyvacke riadu.

Spotrebic sa po urcitej dobe necinnosti automatic-
ky vypne.

AUTO OFF

Ohriatie $alok st 5
ESPRESSO
‘<o | Priprava kdvy str. 6
CAPPUCCINO
—1 ’ z .
W | Priprava kdvy cappuccino......oc.oeeevce. str. 7

HOT WATER

&

Vydaj hordcej vody .......cceeeeeemmncecreeennnnne st 8

Cistenie SPOLrEDIEa . ....vrvreererreserrerrrses str. 8

Odvdpnenie str. 9
Po odvdpneni vZdy vykonajte 2 prepldchnutia, zabrdnite
tak tomu, aby mali ndsledne pripravené kdvy kyslii chut.

Ak nieco nefunguje... .ooeeeeeeeeeveeeeeeeneeennnnns str. 11

4, LEGENDA

Z (akajte
]
r eady * Pripraveny na pouzitie

@t Zopakujte uvedené operacie

Aroma
light

Stlacenie kdvy: pri vacSom stlaceni kdvy sa
zvysi intenzita arémy.

Cistenie napefovaca mlieka (vykonajte po kaZdej
priprave mlieka)

x3&F Vlykonajte tento tikon po X kdvach
X200




Przed rozpoczeciem uzytkowania, nalezy uwaznie prze-
czytaC broszure, w ktdrej wskazano ostrzezenia dotyczace
bezpieczenstwa.

1. OPIS
1.1  Opis urzadzenia (R)
A1. Wyjmowany zbiornik na wode

A2.
A3.
A4
AS.
A6.
A7.

Pokrywka zbiornika na wode
Uchwyt na akcesoria (filtr kawy)
Praska do kawy

Przycisk ON/OFF

Tacka na skropliny

Kratka na filizanki

A8. Sitko bojlera

A9. Miejsce na tacke na skropliny
A10. Dysza do spieniania mleka

A11. Rurka wytwarzania goracej wody/pary
A12. Pokretto pary

1.2 Opis panelu sterowniczego (B)
B1. Pokretto wyboru funkgji

B2. Kontrolka zasilania |

B3. Pozycja pary

B4. Pozycja STOP/Standby

B5. Pozycja wytwarzania kawy/goracej wody
B6. Kontrolka OK

1.3 Opis akcesoriow (C)

Q1. tyzka uchwytu na filtr

Q2. Filtr crema na 1 kawe, na kawe mielong lub saszetke

@3. Filtr crema na 2 kawy

(4. Miarka

(5. Odkamieniacz (*nie znajduje sie w wyposazeniu, do zaku-
pienia w autoryzowanym centrum serwisowym)

2. DANETECHNICZNE

Napiecie sieciowe: 220-240V~50/60Hz

Pobierana moc: 1100W

Wymiary DixWysxGt: 195x285x240 (330) mm

Cisnienie: 15 bar

Pojemnosc¢ zbiornika na wode: 1L

Dtugos¢ kabla zasilajacego: 1250 mm

Waga: 3,8kg

Nie wolno my¢ w zmywarce Zadnego
komponentu urzadzenia.

Urzadzenie automatycznie wytaczy sie po uptywie
okreslonego okresu czasu nieuzytkowania.

AUTO OFF
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SPIS TRESCI

3.

st 4

st 5
ESPRESSO
(0| Przygotowywanie Kawy.......cerevseren str. 6
CAPPUCCINO
F— . .
W/ | Przygotowywanie kawy cappuccino.......str. 7
HOT \:.IATER
ST Wytwarzanie gorace) Wody ... str. 8
(zyszczenie Urzadzenia..........ooeeeeeeeeennnee st 8

Odkamienianie st. 9
Zawsze zakoriczy¢ odkamienianie 2 cyklami ptukania, aby
przygotowywana pdzniej kawa nie byta kwasna.

NieprawidtowosCi... coovvvveeersmnrrrereesssnnnnnes str. 11
4, LEGENDA
Z Prosze czekac

r eady " Gotowy do uzytku

l Repe,t Powtdrzy¢ wskazane czynnosci

Aroma e . .. .
tight Dociéniecie kawy: przy mocniejszym doci-
$nieciu kawy, zwieksza sie intensywno$¢

smaku.

(zyszczenie dyszy do spieniania mleka (do wyko-
nania po kazdym przygotowaniu mleka)

X3
X200

Wykonac czynnos¢ po przygotowaniu X kaw



Prije uporabe uredaja uvijek procitajte sigurnosna upozorenja.

1. OPIS

1.1  Opis uredaja (A)

A1, Odvojivi spremnik za vodu

A2. Poklopac spremnika za vodu

A3. Nosac pribora (filtar za kavu)

A4. Pritiskac kave

A5, Tipka ON/OFF (PALJENJE/GASENJE)
A6. Posuda za prikupljanje kondenzata
A7. Redetka za Salice

A8. Ispust za paru

A9. Kuciste sabirnice kapljica

A10. Cappuccinator

A11. Cijevi za isporuku vruce vode/pare
A12. Rucica za paru

1.2 Opis kontrolne ploce (B)
B1. Rucica izbornika funkcija

B2. Pokazatelj napajanja

B3. Polozaj para

B4. Polozaj STOP/Standby

B5. PoloZaj isporuka kava/vruca voda
B6. Pokazatelj OK

1.3  Opis pribora (C)

(1. Nosacfiltra

(2. Filtar za kremu 1 kava sa mljevenom kavom ili kapsulom
(3. Filtar za kremu 2 kave

(4. Mjerica

3. SADRiAJ

Prvo pustanje u rad uredaja ...........ccooe.... str. 4
N Zagrijavanje $alica........occceeeeeemmeceereernnnnee str. 5
(=P,
ESPRESSO
5P ELULLCUEI I CI T ———— str. 6
CAPPUCCINO
F— . . .
{7 | Pripremanje CappuCCiNG....ooeveeverseree str. 7
HOT \{.IATER
G/ BRI C————— st 8
CLEANING |
CidCenje Uredaja .....coceverceveeressnreneeses st 8
Uklanjanje vapnenca............cooeeeeeeeereeenne st. 9

Uvijek zavrsite uklanjanje vapnenca sa 2 ispiranja, kako
biste izbjegli da kasnije pripremljene kave imaju kiseli okus.

Ako nnesto ne radi... ....evvverevvvennervennnes str. 11

LEGENDA

4.
Z Pricekajte

(5. Sredstvo za uklanjanje kamenca (*nije ukljuceno, prodaje I eady! Spreman za uporabu

se u ovlastenim servisnim centrima)

2. TEHNICKI PODACI

Napon mreZze: 220-240V~50/60Hz
Potrosnja energije: 1100W
Dimenzije DXVxS: 195x285x240 (330) mm
Tlak: 15 bara
Kapacitet spremnika za vodu: 1L
Duzina kabela napajanja: 1250 mm
TeZina: 3,8kg

moZe prati u stroju za pranje posuda.

ASSF Stroj se automatski iskljucuje nakon odredenog
razdoblja neaktivnosti.

Niti jedan sastavni dio ili dodatak stroja se

l Repe,t Ponovite navedene operacije

Presanje mljevene kave: povecanje tlace-
nja, povecava intenzitet arome.

(icenje cappuccinatora (koje se izvodi nakon
svake pripreme mlijeka)

X3 lzvrsite operaciju nakon X kava




Pred uporabo aparata vedno preberite zvezek z varnostnimi
opozorili.

1. OPIS

11
A1
A2.
A3.
A4
AS.
A6.
A7.

Opis aparata (A)
Snemljiva posoda za vodo
Pokrov posode za vodo
Vrata dodatkov (kavni filter)
Potiskac za kavo
Gumb ON/OFF
Posoda za zbiranje kapljic vode
Resetka za skodelice
A8. Sito kotla
A9. Prostor za posodo za zbiranje kapljic vode
A10. Nastavek za kapucino
A11. Iztona cev za toplo vodo/paro
A12. Rocica za paro

1.2 Opis nadzorne plosce (B)
B1. Rocka za izbiro funkcij

B2. Kontrolna lucka napajanja

B3. Polozaj para

B4. Polozaj STOP/Standby

B5. Polozaj tocenje kave/tople vode
B6. Lucka OK

1.3 Opis dodatkov (C)

(1. Casafiltra

Q2. Filter krema 1kava iz mlete kave ali filtra

(3. Filter krema za 2 kavi

(4. Merilna Zlicka

(.
na voljo v pooblascenih servisnih centrih)

2. TEHNICNI PODATKI

Omrezna napetost:

220-240V~50/60Hz

Odjem moci: 1100W
Mere SxVxD: 195x285x240 (330) mm
Tlak: 15 bar
Prostornina rezervoarja vode: 11
DolZina napajalnega kabla: 1250 mm
Teza: 3,8kg

Nobenega dela ali pripomocka kavnega
aparata se ne sme prati v pomivalnem stroju.

Aparat se samodejno ugasne po dolocenem ¢asu
neuporabe.

AUTO OFF
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3. POVZETEK

Prvi prizig aparata.............coecceeeeeemseceees sit. 4
RYERES
N Segrejte Skodelice ........rvverrreeerrererernns st. 5
(=P,
ESPRESSO ‘
5P BLAULLCLCEC [ ———— st 6
CAPPUCCINO
F— . . Ve
W | Pripravite Kapucin .........oocececeeceeree st 7
HOT \{.IATER
G G ———— st 8
(iCenje aParata.........ooeeveeeesscnreressins st 8
Odstranjevanje vodnega kamna.............. st. 9

Odstranjevanje vodnega kamna vedno zakljucite z 2 spla-
kovanjima, da bi se izognili kavi kislega okusa.

Ce karkoli ne deluje.........cccccevrcccerrrses str. 11
4. LEGENDA
Z Pocakajte

Sredstvo za odstranjevanje vodnega kamna (*ni prilozeno, ready.’ Pripravljena za uporabo

@t Ponovite navedene postopke

Aroma
light

Stiskanje kave: ko povecamo pritisk na
kavo, se poveca intenziteta arome.

(i¢enje dodatka za kapucino (po vsaki pripravi
mleka)

Postopek izvedite po X kavah



Mpenu Aa u3non3sate ypena, npouete BUHaru (BUTbKa C npe-
BynpexzeHnd 3a 6eonacHocr.

—

. OMUCAHUE

A
A1
A2.
A3.
A4
AS.
A6.
A7.

-

OnucaHue Ha ypepa (A)
/3BaxpalLy ce pe3epBoap
Kanak Ha pesepBoap 3a Boga
KyTua 3a akcecoapu (Gpuntbp 3a kade)
Mpeca Ha kade
byton ON/OFF
BaHuuka 3a cbbupate Ha kanku
PelweTka 3a noctaBAHe Ha vawum
A8. (TpyiiHuK Ha TonnoreHepatop
A9. Cepanuiuie 32 BaHMYKa 3a CbbrpaHe Ha Kanku
A10. CrpyiiHmK 33 KanyunHo
A11. Boaa 3a nogaBaHe Ha Tonna Boja/napa
A12. Perynatop 3a napa

1.2 OnucaHue Ha KOHTponeH naHen (B)
B1. BbprAwy ce 6yToH 3a 1360p Ha GYHKLMM

B2. (BeTnuHeH uHAMKaTop Ha 3axpaHBaHe |

B3. TMo3uums napa

B4. Mo3wuma STOP/Standby

B5. Mo3unuma 3a npuroTeaHe Ha kade/Tonna Boga
B6. (BetnuHeH nhpmkatop OK

1.3  OnucaHme Ha akcecoapu (C)

(1. Yawka Ha ibpxay Ha GuaTbpa

Q2. OunTbp Kaiimak 1 kade ¢ MnaHo Kade nam c Kade fo3a

(3. OwunTbp Kalimak 2 kade

(4. Mapka go3atop

(5. TlpogyKT 3a 0TCTPaHABaHe Ha KOTNEH KaMbk (*He e BKTio-
UeH, MoXe ia Gbjie 3aKyneH B 0TOPU3NPAHUTE LieHTPOBE
3a 06cnyxBaHe)

2. TEXHWYECKU JAHHW

HanpexeHue Ha Mpexarta: 220-240V~50/60Hz
PabotHa moLyHocT: 1100W
Pazmepn [IxBxLL: 195x285x240 (330) mm
Hanarane: 15 bar
KanauuteT Ha pe3epBoapa 3a Boza: 1L
[lbnxuHa Ha 3axpaHBaLy Kaben: 1250 mm
Terno: 3,8kg

HukakbB  KOMMOHEHT W akcecoap Ha
MallMHaTa He MoXe fJa Obje W3MUBaH B
CbAOMUANHA MalLllnHa.

AUTO OFF

MawwmHaTa ce n3knioyBa aBTOMaTUYHO Cnep 13-
BeCTEH NepuoA Ha innca Ha yn0Tpe6a.

3. CbAbPXAHUE
%
=) w 'bPBO (TAPTUPAHE HA YPEIA.eevvrerrreenenee ap.
Y
N HarpABaHe Ha YALLNTE ......evvvvermerreesnens cp.
(=P,
ESPRESSO ‘
)
()| [TPUTOTBAHE HA KAPETO oo cp.
CAPPUCCINO
)
W | MpUroTBAHE Ha KAMYYUHO. ..cc.orserreree ap.
HOT WATER
1"
@ M0AABaHE HA TOMNA BOMA....vvvveeeveerrerreen ap.
CLEANING
pes
@j MOYNCTBAHE HA YPEIA..ovvveerreccrrrerrsnnee cp.
OTCTpaHABaHe Ha KOTNEH KaMbK........... ap.

8 nocnedcmeue kagpema da 6s0am c Kucen kyc.

AKO HeLLO He DYHKLMOHNPA.ceervvvvevveeee ap.

4, NETEHAA

3asspweatime 8uHau omCMPAaHABAHEMO HA KomJeH
Kamak ¢ 2 U3n1aKeaHusA 3a 0a ce usbezHe, npuomeeHume

13yakaiite

D1l

]
r eady * lotoBa 3a ynotpeta

‘ Repe’t nOBTOpeTE nocoyexunTe onepauun

Aroma
light

Ha apomara.

M3BBbPLUBA CNief NPUroTBAHE Ha MHHKO)

Mpoabnxete c onepaumata cnep X Kageta

33

MpecoBaHe Ha KadeTo: Npy yBenuuaBaHe-
TO Ha NMPecoBaHeTo, ce yBennyaBa cunata

MouncTBaHe Ha CTpyiiHUKA 3a KamyuuHo (pa ce



Tnainte de a utiliza aparatul, cititi intotdeauna libretul cu in-
structiunile de sigurantd.

1. DESCRIERE

1.1  Descrierea aparatului (A)
A1. Rezervor de apd detasabil

A2. Capacrezervor apa

A3. Suport accesorii (filtru de cafea)
A4. Presd cafea

A5. Buton ON/OFF

A6. Tavitd de colectare picaturi

A7. Grilaj pentru cesti

A8. Camerd incdlzitor

A9. Ldcas tavita picaturi

A10. Accesoriu pentru cappuccino
A11. Furtun apd calda/vapori

A12. Buton abur

1.2 Descriere panou de comanda (B)
B1. Buton selectare functii

B2. Indicator luminos alimentare |

B3. Pozitie vapori

B4. Pozitie STOP/Standby

B5. Poxzitie distribuire cafea/apd calda

B6. Indicator luminos OK

1.3 Descriere accesorii (C)

(1. Cupad suport filtru

Q2. Filtru friscd 1 cafea cu cafea macinatd sau cu capsula

Q3. Filtru friscd 2 cafele

(4. Masura dozator

(5. Detartrant (*nu este inclus, poate fi cumparat de la centre
de asistentd autorizate)

2. DATETEHNICE

Tensiune de retea: 220-240V~50/60Hz
Putere absorbitd: 1100W
Dimensiuni LxIxP : 195x285x240 (330) mm
Presiune: 15 bari
(apacitatea rezervorului de apd: 1litru
Lungimea cablului de alimentare: 1250 mm
Masa: 3,8kg

Nicio componenta sau accesoriu al aparatului
nu poate fi spdlat in masina de spalat vase.

Aparatul se va opri automat dupd o anumita peri-
0ada de inactivitate.

AUTO OFF

3. CUPRINS

Prima pornire a aparatului .............c.o.... pag. 4
RYAR

D0 Ve 1| T pag. 5

(=P,
ESPRESSO

5r LG ———— pag. 6
CAPPUCCINO

F— .

W | Preparare @ppUCCINO....o.ovcvveseresnres pag. 7
HOT WATER

1"

v

Distribuire apd calda .........oooveeeererernnns pag. 8

Curdtirea aparatului ........c.....ooeeeceveeennns pag. 8

Detartrare pag. 9
Finalizati intotdeauna detartrarea cu 2 dldtiri, pentru a
evita ca urmdtoarea cafea preparatd s aibd un gust acru.

: In cazul in care ceva nu functioneazi... .pag. 11

4, LEGENDA

Z Asteptati

r ead}' 4 Gata de utilizare

@t Repetati operatiunile indicate

Aroma Aroma
light normal

bowlw v
- [$

Presarea cafelei: o presare mai puternica
determind o intensitate mai mare a
aromei.

Curdtarea accesoriului pentru cappuccino (de
efectuat dupa fiecare preparare a laptelui)

1)

X3 Efectuati operatiunea dupa X cafele
X200



Cihazi kullanmadan dnce giivenlikle ilgili uyarilar kitapgigini
daima okuyun.

1. TANIMLAMA

1.1 Cihazin (A) tanimlamasi
A1. Cikanlabilen su haznesi

A2. Suhaznesi kapagi

A3. Aksesuar (kahve filtresi) tasiyici
A4. Kahve presi

A5. ON/OFF (ACMA/KAPAMA) diigmesi
A6. Damla toplama haznesi

A7. Fincan yerlestirme izgarasi

A8. Kazan damlatma aparati

A9. Damla toplama haznesi yuvasl
A10. Cappuccino hazirlayia

A11. Sicak su/buhar dagitim borusu
A12. Buhar diigmesi

1.2 Kumanda panelinin (B) tanimlamasi
B1. Fonksiyon segme diigmesi

B2. Giigikaz lambasi |

B3. Buhar konumu

B4. STOP/Hazira bekleme konumu

B5. Kahve/sicak su dagitim konumu

B6. OK ikazlambasi

1.3 Aksesuarlarin (C) tanimlamasi

(1. Filtre tutucu baglk

Q2. Gekilmis kahve veya kapsiille 1 kahve krema filtresi

(3. 2kahve krema filtresi

(4. Dozaj dlcegi

(5. Kireg ¢oziicii (* dahil degildir, yetkili servis merkezlerinden
alinabilir)

2. TEKNIK OZELLIKLER
Sebeke gerilimi:

220-240V~50/60Hz

Cekilen giic: 1100W
Boyutlar UxYxD: 195x285x240 (330) mm
Basing: 15 bar
Su haznesi kapasitesi: 1L
Gii¢ kablosunun uzunlugu: 1250 mm
Agirlik: 3,8kg

Cihazin hig bir aksami veya aksesuan bulasik
makinesinde yikanamaz.

Belirli bir siire kullaniimadiginda makine kendili-
ginden kapanir.

AUTO OFF

3. iCINDEKILER

Cihazin ilk kez calistinImast..........ovevveeennne s. 4

N Fincanlari isitma s. 5
=P

ESPRESSO

% Kahve hazifama ............ceeeeeecvvvvoresnennnnnns s. 6
CAPPUCCINO

F— .

w7 | Cappuccino hazifama.......oc.coeveevesee s. 7
HOT\"‘IATER

qy/  ERICLETY ! [T ——— s. 8
CLEANING ||

’@j Cihazin temizlenmesi........oc..eeveererrvennnns s. 8

Kire¢ cozme s. 9
Sonrasinda hazirlanan kahvelerde asit tadi gelmesini
dnlemek icin kire ¢ozme islemini daima 2 durulamayla
tamamlayin.

Calismayan bir sey 0lursa... .c.ooeeevveveersnnnnee s. 1

4, ACIKLAMA

Z Bekleyin

r eady ! Kullanima hazir

l Repe’t

Belirtilen islemi tekrarlayin

Kahve presleme: Presleme arttikga, tat yo-
dunlugu da artar.

Cappuccino hazirlayicnin temizlenmesi (her siit
hazirlama sonrasinda yapilacaktir)

x3 0 Xkahve sonrasinda bu iglemi yapin
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